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CratTio NpUCBSYEHO AOCNISKEHHIO IHTEPTEKCTyanbHUX NOETOHIMIB y TBOpax (opaHLy3bKuxX aBTopiB. Po3rnsHyTo
MOHATTA «arnto3is» Ta «iHTepPTeKCTYanbHICTb». Ano3id € KOPOTKMM, 3a3BKYal ONocepeKOBaHVM MOCUNAHHAM Ha NIOAUHY,
MicLie Yv NoAilo — peanbHy Yn BUragaxy. li BukopuctaHHs gae amory BHeCTU OAATKOBUIN CEHC, ACHICTb Y/ NofarnbLue nosic-
HEHHS igei WNsSXoM MNOCUMAaHHS Ha LWOCh, O YMTayeBi BXe BiOMO. AMto3ii MOXYTb OyTK iCTOPUYHUMMK, MIDONOTIYHMMN,
niTepaTypHUMK, NOMKYNETYPHUMU YY HaBiTb OCOOMCTUMU. IHTEPTEKCTYaNbHICTIO BBAXKAEMO CYKYMHICTb (HOPMOTBOPUMX
i CMMCINOTBOPYMX B3aEMOAIN Pi3HOMAHITHUX BepbanbHWX i HeBepbanbHUX TEKCTIB, OCHOBHOK 03HaKO SKOI € KpaTHe npo-
YNTAHHSA TEKCTY, HAPOLLYBaHHSA CMUCIIB Y MiCLi MOPYLUEHHS NiHIHOrO po3ropTaHHs.

BracHi imeHa 4acTo € 03HaKoK BMXOAY Y NPOCTIP MiXXTEKCTOBOCTI. Byap-AKi 3 HUX MOXYTb ByTW iHTEKCTOM (TEKCTOM
[OBINbHOro 06¢sAry, Lo BKIOYEHNIA B OCHOBHUIA TEKCT i € ENMEMEHTOM IHTepPTEKCTY). PYHKLiSA IHTEKCTY HalyacTile BUKOHY-
ETbCS «MPOMOBUCTMMUY» IMEHAMW, IMEHAMM NiTEPATYPHNX NEPCOHAXIB iHLIMX TBOPIB, MihoHiIMamu, GiGnioHimamu ToLuo.

[HTEepTeKCTyanbHi iMeHa B aHanisoBaHWx TBOpAax MpeACTaBneHi Tpboma nigBugamu: micponoriyHumu, GibninHMMm
Ta nitepatypHumn imeHamun. MicdhoHIMM-aTPONOHIMM MOXYTb SIK HAa3MBaTW aKkTaHTIB TBOPY, Tak i OyTW XxapakTepusaTtopamm
(BXMBATUCH Yy NMOPIBHANBHMUX KOHCTPYKUISIX, CTUAICTUYHMX dhirypax, ByTu o3HayeHHamu). Baxknvy ponb y po3yMiHHi 3Ha-
YeHHS1 TaKOro XapaKTepu3ytyoro iMeHi Bigirpae koHTekcT. OcobnuBicTio GibniMHUX iMEH € Te, WO BOHW He Ha3uBalTb
aKTaHTIB, a BXMBAKTLCA ANs onucy 06CTaHOBKM, TOMY BupiLllanbHa pornb Y iXHbOMY TIyMayeHHi HanexXuTb KOHTEKCTy abo
EHLUMKIoneanyHin iHcopmadii. JlitfepatypHi iMeHa € KOHOTAaTUBHMMU OAMHMLUSAMM Ta NO3Ha4YaloTe abo NepCOoHaxiB LbOro
TBOPY, ab0 XxapakTepu3yrThb iHLLINX NEPCOHAXIB.

Knio4oBi cnoBa: antosisi, 6ibnioHim, iHTepTeKkcTyanbHi iMeHa, iHTEPTEKCTYyarnbHICTb, MiPOHIM, NOETOHIM.

The article is devoted to the study of intertextual poetonyms in the works of French authors. The concept of allusion
and intertextuality of poetonyms is considered. Allusion is a brief, usually indirect reference to another person, place, or
event — real or fictional. Its use is a shortcut way of bringing extra meaning, clarity, or further explanation of an idea by
referencing something that the audience already understands. Allusions may be historical, mythological, literary, pop
cultural, or even personal. Intertextuality is considered as a set of formative and meaningful interactions of various verbal
and non-verbal texts, the main feature of which is a repeated reading of the text, the increase of meanings in the place
of breaking linear development.

Proper names are often a sign of entering the space of intertextuality. Any of them can be intext (text of arbitrary size
included in the body of main text and which is an element of intertext). The function of intertext is performed by “speaking”
names, names of literary characters of other literary works, mythonyms, biblionyms and others.

Intertextual names in the analyzed works are represented by three sub-types: mythonyms, biblionyms, literary
names. Mythonyms-atroponyms can either name acting characters of a novel or characterize (be used in comparative
constructions, stylistic figures, be used as attributes). Context plays an important role in understanding the meaning
of such a characteristic name. The peculiarity of biblical names is that they do not name acting characters but are used
to describe the environment, thus context or encyclopedic information plays a crucial role in their interpretation. Literary
names are connotative units and denote either characters in the novel or characterize other characters.

Key words: allusion, biblionym, intertextual names, intertextuality, mythonym, poetonym.
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Bunyck 14. Tom 1

MocTtanoBka npoGaemu. IcTopis BUBUCHHSA
XYIO’KHIX BIAaCHUX IMEH po3modaiacs y IpyTii moJo-
BHHI XX cTomiTTs [ 1, ¢. 62]. OmHaK Take TBepIKECHHS
HE € KOPEKTHUM: SIKIIO MAETHCSA MPO PO3BUTOK OHO-
MaCTHKH SIK OKpeMoi Traiy3i ¢inonorii, ioro MoxHa
BBa)KaTH CIIPaBEAJIMBHM, alie, TOBOPSYU HPO JOCTi-
JOKEHHS TIPUAOMIB BUKOPHCTAHHS BIACHUX IMEH SIK
3ac00iB PUTOPHUKHU 1 MOCTUKH, BOHH BUBYAINCS IIC
B YacH aHTHUYHOCTI (JTUB., HATIP., TEOPif0 IMEHYBaHHS
[Inarona). Jlocmimkytoun NOeTOHIMU (OHIMU XYIIOXK-
HBOTO TBOPY), MU MOAUIAEMO iX 32 pedepeHLiiHOI0
O3HAKOIO HA peanbHi IMEeHY8aHH A, 1110 3a3HAIN TPAHC-
(hopmartii mizg BITIMBOM XyH0XKHBOTO KOHTEKCTY (B3SITI
3 MOBH YH 3 1HIINX TOTIEPEIHIX KOHTCKCTIB) Ta uea-
Oani (IHTEPTEKCTyallbHI, aBTOPCHKI HOBOTBOPH).
CHiBBiTHOIIIEHHS TUX Ta IHIIWX BU3HAYA€THCS >KaH-
POM TBOpY, CBITOINIAAOM aBTOpa, XyAOKHIMH OCO-
OJMBOCTSAMHU HOTO CTHIIIO TOILNO. 3@ TEKCTYaJbHOIO
O3HAKOIO TMOCTOHIMU TMOJIISIOTHCS HA MMEKCINYanbHi
Ta iHmepmexcmyanvbHi IMEHa, 1€ TEKCTyallbHI — IIe
iMEHyBaHHS, CTBOPEHi aBTOPOM CaMe B KOHKPETHOMY
TBOpI, TOAI AK ApYTri — iMeHa Midosoriuni, 6i0miiiHi,
JiTeparypHi (3amo3W4eHi 3 iHIIUX TBOPIB LBOTO K
MMChbMEHHKMKA a00 3 TBOPIB IHIIMX aBTOPiB). ToOTO
BiIOyBa€eThCA TEPEHECCHHS BiIOMUX iIMEH Ha HOBI
XyI0KHI 00pa3y 3a JOMOMOTO0 TAKUX CTHITICTUIHUAX
MIPUIHOMIB, SIK aJlt03is1, pEMiHICIICHITis.

AHaJi3 OCTaHHIX AOCTiAKeHb i myOJikamii.
He3sBakarouu Ha TaKy JaBHIO iCTOPItO0, HUHI TOSTOHIMHU
MIPOJIOBXKYIOTh IPUBEPTATH yBAary JIOCIITHUKIB-JTiHT -
BicTiB: O. Jlyxerpka (ceMaHTHKa MiKPOTOTIOHIMIB),
T. bopucoBa (cnemmdika JTOHIOHCHKOI ypOaHOHI-
mii), A. KojomoiiueHko (iHIIOMOBHI BIIacHI iMeHa
B XyaoXHbOMY TekcTi), T. JlaBumoBa (IIpOMOBHCTI
iMeHa y Ka3kax i HaponHiit TBopuocti), JI. Kyuepsna
(pyHKIIOHATBPHAUN 1 CEMaHTUYHUIA aCHEeKTH aHTPO-
MOHIMIB 'y XyHoxHIX TBopax), K. Omap (MimiTi-
niceaonoeronimu), 0. Yama (KymeTypHO-MapKo-
BaHi noeronimu), XK. Tasp (J. Gaillard) (oriunuit
aCIIeKT BJIIACHHUX iMeH y (paHIy3bKHX aBTOpiB) [2].

AKTYyaJbHICTh HAIIOTO J0CIiHKEHHSI 3yMOBIICHA
TUM, IO BUBYCHHS CEMAaHTUKU Ta (DyHKIIIOHYBaHHS
BJIACHHX IMEH Y XyJOXKHBOMY TEKCTi / AMCKYpCi ChO-
TOIHI 3aJMIIA€THCA AKTyaJbHUM, OCKUIBKH BIHCY-
€TBbCS B 3arajbHy NpoOJIEMAaTHKY JIiHIBOIOETHKH,
JIOTIOMara€ PO3KPHUTU CHEHU(IUuHI O0COOIUBOCTI
XyJAOKHBO-JIITEPATypHOTO  MOBIICHHS,  MPOJUBAE
CBITJIO Ha TTOTEHIIIaN (hpaHITy3bKO1 MOBH.

IlocTaHoBka 3aBOaHHs. MeETOI AOCHIIKEHHS
€ BUBYCHHS IHTEPTEKCTYaJIbHIX IOETOHIMIB Y TBOpax
¢paHIy3bKHX aBTOpiB. J{OCSTHEHHS MOCTaBICHOT
MeTH nepeadadae BAKOHAHHS TAKKUX 3aBAaHb: 1. po3-
IJISTHY TH TTOHSTTS «aJTI03151», «IHTEPTEKCTYaIbHICTbY;
2. IOCHIAWTH JIEKCUKO-CEMAHTUYHUI CKJaj 3a3Ha-

YEHUX IOETOHIMIB; 3. YCTaHOBUTH JUKEpesa IOXO-
JDKEHHSI IHTEPTEKCTyalIbHUX MOETOHIMIB. OO0 ‘exmom
JOCTIKeHHS € (hpaHIly3bKa IHTepTeKCTyalbHa OHi-
Mist. [Ipeomemom NOCIIIKEHHS € JICKCHYHI, CTPYyK-
TypHI Ta CTHJIICTHYHI OCOOIMBOCTI (hpaHIly3bKHUX
MOETOHIMIB SIK OJHOTO i3 3ac00iB MPOSABY IHAWBIAY-
AIbHO-aBTOPCHKOTO CTHJIIO MMCHbMEHHUKA.

Bukaax ocHoBHoro marepiany. OcMHCIEHHS
KyJIBTYPHU Y TEpMiHaX caMoi KyJIbTypH TaK UM iHaKIIe
BiZOYBa€ThCSl 4Yepe3 MIXKTEKCTOBI 3B’SI3KH, Oarar-
CTBO 1 PI3HOMAHITHICTh SIKHX MOXXKHA BBa)KaTH ITiH-
HICHUM KPHUTEPiEM XyIOXKHBOTO TBOPY. [IprueTHicTh
J0 KYJIBTYpHOTO TPOCTOPY Yepe3 iHTEepPTEeKCTyallb-
HICTb MOXKe OyTH HE JIMIIE CBIIYEHHSIM 3HAHOMCTBa
aBTOpa 3 JOCSHKHUM HOMY CEMiOTHUYHHUM CIIaJKOM,
a 1l IEBHOIO aBTOPCHKOIO CTPATETI€I0, CIPSIMOBAHOIO
Ha JOCATHEHHs 3a/I0BOJICHHS Bijl YMTaua.

Posrmsimaroun TekcT sk Oe3nepepBHHUM IpoLec
MOPOKEHHSI CMHCIIY, MOJKHA BHUSIBHTH, IO >KOACH
TEKCT HE € TPOAYKTOM TEKCTYaJIbHOTO BaKyyMy,
JKOJIEH He TIPETeHAY€E Ha aOCONIOTHY OPHUTiHAIBHICTh
1 HOBH3HY, JKOZIEH HE TEepPEeBEepPTaE CBIT, 1 BKE HABITH
HIKOTO HE OCHTES)KHTD T€, 10 HAIITMMH JIITEPaTy PHUMH
TepeHaMH OJyKae «IIpHUBHI €MIroHCTBAa Ta IUa-
riaty, mozmani HaOyBarO4M BaroMimoi TiJIECHOCTI.
[IpounTaHHst TEKCTy B KIIOYl iHTEPTEKCTYalbHOCTI
BiJIKPUBAE T€, 1110 TEKCTH HE € I[IJIBHUMHU 1 HETTPOHHK-
HUMH, a OYAYIOThCS SIK TUIETHBO, JIe KOXXHE BOJIOKHO
B3TE 3 €IMHOTO YHIBEPCYMY, Y MeXKaxX SKOTo Mic-
TATBCS TEKCTU MidiB, icTopii, pimocodii, KymsTypH,
TO Pa3oM i3 NPOYUTAHHIM HNPUXOAMUTH 1 HOBA aKcio-
JIOTiYHa i€epapXis, Ae OpieHTalis Ha OPUTiHAIBHICTH
1 HOBU3HY 3MIIIly€ThCSI HA IHIIHHK piBeHb [3, c. 13].

Ha ocob6muBy yBary 3aciyroBylOTh Ti CeMaH-
TAYHI MapKepH 1HTEPTEKCTYalIbHOCTI, K1 TpadidHo
NO3HAYaIOThCS BEJIMKOIO JiTeporo. BriacHi Ha3Bu
JOCHUTH YacTO CTAIOTh O3HAKOI0 BHXOAY y MPOCTIp
Mi)XTEKCTOBOCTI. 3araiom, OyJb-siKi 3 HUX MOXYTh
OyTH IHTEKCTOM, ajie HalyacTime M (YHKIIiO
BUKOHYIOTh «IIPOMOBHCTI» iMEHa TIEePCOHAXIB,
iMEeHa JiTepaTypHUX IEPCOHaXIB IHIINX TBOPIB
Ta iMeHa aBTOpiB IIMX TBOPiB, Ha3BH XYdOXKHIX
TBOPIB, MPOCTOPOBHX OO0’€KTiB (TOMOHIMH), SKi
33JIal0Th IIMPOKE KOJIO acCOI[laTUBHUX 3B S3KiB.
H. IT’ere-I'po 3BepTae yBary Takox Ha KOJOBI Map-
KepH, SAKi TOIoMararoTh BITI3HATH IHTEKCT: «Tekct-
JDKEpeNo HECKJIaJHO BUSBUTH, SKIIO LMTOBAHWUN
(parMeHT MICTHTH SKECh JOCUTH PiAKICHE CIOBO
a00 BHUCIIB, 10 TICHO MOB’A3aHE 3 IEBHUM KOHTEK-
ctom» [4, ¢. 135]. 3aranom, Ha piBHI 1HTYILIT 3 i71€H-
THQIKAIIEIO IHTEPTEKCTY OB’ I3aHE BIAIYTTS TIOPY-
IIeHHS SKOiCb HOPMH, MOBHOI YH JITepaTypHOI,
HAaBiTh SIKIIO TaKe NOPYLICHHS HEMOXIUBO JOBECTH
3a JIONIOMOT0I0 apryMeHTiB [3, ¢. 73].
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Cawme 3aBISIKU BUSBJICHHIO MIDKTEKCTOBUX 3B’ SI3KiB
XyIOXKHIH TEKCT BUCTYMNAE SIK «KOHIEHCATOpP KYIb-
TypHoi nam’ati» (Tepmin 0. Jlormana), Bin 3gaTHUN
PO3KpUTH TIMOWHY MJIsl iHTepHpeTarii, MOIBOITH,
a To ¥ GaraToKpaTHO MPUMHOXHUTH, KITBKICTh TIPOUIH-
TaHb. BUIBIIICTG JOCIIIHUKIB BBAXKAIOTh, IO JIMIIE
BKJIIOYEHHH B IHTEPTEKCTyaTbHUI MPOCTip apTedakT
€ BHCOKOXY/IOKHIM, a 0ararcTBO Mi>KTEKCTOBUX Bil-
HOIIIEHb € MipPOIO 3MiICTOBHOCTI TBOPY [5, ¢. 192].

Jlo iIHTEepTEeKCTYaIbHHIX €JIEMEHTIB, TKUMH € BIIACH1
Ha3BH, BiTHOCSTH CeMaHTHYHY (popMmy — pedepeH-
ito (3rajika mpo LiJinid TBip abo OAHOTO 3 TepoiB, 10
€ «TOYKOBOIOY ITUTATOI0, 00 B IHIITIH TEPMIHOJIOTIT —
«3TOPHYTHUM TEKCTOM»), CTHIICTHYHY (popMy — aro-
3110 (BUOIPKOBE 3allO3MUYCHHS MPETEKCTY, KOJH LIIHH
BHICITIIB 200 TEKCT MPHUCYTHI JIUIIIE IMILTIITATHO).

«AJI03i5—11e 3a1103MYCHHS IEBHUX €JIEMEHTIB IIpe-
TEKCTY, 3 SKMMH BiZIOyBa€ThCs iX BIII3HABAHHA Y TCK-
CTi-pEIHITIEHTI, ¢ W 3IHCHIOETHCS TXHS TPEIAKAIIISH)
[6, c. 128]. Came ToMy MH BiTHOCHMO TIO€TOHIMH JI0
HANMPOCTIIIOro THITY ajro3ii — TOYKOBOI aJo3ii: «...
aJIo3isAM, SKi € BIACHHUMH Ha3BaMH — iMEHa TepoiB
TBOpiB, MpUTAaMaHHAa MiJBHUILIEHA BII3HABAHICTb,
HaBIiTh 0€3 3rajiku IMEHi iIXHbOTO aBTopay» [6, ¢. 133].

A. TroTeHKO BiTHOCHTP A0 KJIacy ajro3iil Toil 4u
IHIIMKA CErMEHT TEKCTY, SKIIO BiH BiJIOBiJla€ HU3II
KpHUTepiiB, a came:

1) € 3a CBOEIO CYTTIO HATSKOM, TOOTO 0azyeTbcs
Ha moAiOHOCTI (ane He TOTOXHOCTI) IEHOTaTy, SKUH
ITO3HAYAETHCS B TEKCTI-MATPHIIl Ta B TEKCTi-IKepei
MIEPBICHOTO JeHOTaTy (Ha BiAMiHY Bij MPSIMOTO 3ra-
IOyBaHHA peaiii);

2) 3acHOBaHWH Ha CIIIBHUX (DOHOBUX 3HAHHAX
aJpecaHTa Ta ajpecara, a 00’eKT pedepeHIii Hae-
KHUTh IO KaTeropii KyJbTypHHX 3HaKiB (Ha BiIMiHY
BiJ OUTBITOCTI Mi>KOCOOWCTICHUX HATSKIB, TPU CIIiB
i IepeBakHoi OuTbIIOCTI MeTadop);

3) iz yac BUKOPUCTAHHS 3aBK 1 30epirae 3B’ 30K
i3 TIEPBICHUM JIEHOTATOM Ta/a00 KEpeoM airto3ii
(Ha BimMiHY Bif i1i0M), TOOTO JEHOTAT a0 JHKEPEIo
amo3ii 30epiraloTh akTyalbHICTh Y TIEBHIN KYJIBTYpi
MIPOTSTOM TPHUBAJIOTO Yacy;

4) uinecnpsAMOBaHO BHUKOPHCTOBYETbCA ajape-
CaHTOM JUISl IPUPOIIEHHS OCHOBHOTO 3MICTy TEKCTY
Ta JIOCATHEHHS 3alUTAaHOBAHOTO KOMYHIKaTHBHOTO
e(ekTy, a He CTae HACNIJKOM TaKUX acoLiallid, sKi
BUIIQJIKOBO BHHUKAIOTHh B aJpeCcaHTa i HE Halle)aTb
JI0 3MICTy TOBioMIIeHHs (Ha BigMiHY Bij peMiHic-
LIEHIIIT Ta peaKIlii Ha JJBO3HAYHICTB);

5) mix 4ac BUKOPUCTAHHS HE CYNPOBOIKYETHCS
ABTOPCHKUMH TOSCHEHHSAMH a00 po3mu(POBKOIO,
3a3HaueHHAM JpKepena (Ha BiAMIHY BiJg LUTar),
a TaKOXK HE IMTO3HAYAETHCS KOTHUMHU Tpadiaaumu a6o
METaTeKCTyalTbHUMH MapKepaMu (Harp., JalKaMHu,
verba dicenti Toro) [7, ¢. 2-3].

B ananizoBaHuX TBOpax MM HaTpaNWId HA IMEHa,
3aro3MYeHi aBTopaMu 3 Midojorii, biomii, mtepa-
TYPHHX TBOpiB. IHTepTeKcTyallbHI iME€Ha MOXYTb
BXKHMBATHUCS JIUIsl IMEHYBAaHHS JTiHOBUX 0Ci0 TBOpY abo
CIIyTYIOTh IMEHAMHU-XapaKTepU3aTopaMy, BKUTHMHU
B TICBHUX KOHCTPYKULISAX 1 CTUIICTUYHUX (irypax.

Midonoriuai  imena — yci  MidoHIME-
cy0’ekTH  mIpencTaBiieHi  MiOHIMaMH-aHTPOTIO-
HiMaMu Ta MipoHiMamMu-300HIMaMu. MidoHiMH-
AHTPOTIOHIMU MOXYTh HA3WBaTH aKTaHTIB TBOPY a00
OyTtn xapaxrepuszaropamu. J[o mepmux BiZHOCHMO
iMEHyBaHHsI TepcoHaxka Pégase (y NaBHBOTpEIb-
Kiii MidoJorii — Kpunatuid KiHb, BiJ yIapy KOIHATa
SKOTO 3 SIBUJIOCS YyloBe Jukepeno ImokpeHa, Boaa
3 SIKOrO Hajuxajia noeriB) y TBopi b. Biana [8]. Isis
(Icima) — B erumerchkiit Midomorii OOTHHSI-MaTH,
MOKpPOBUTEINBKA CiM 1. IMEHyBaHHS OCTaHHBOTO TIEp-
COHa)kKa € MOTHBOBAHUM, OCKIJIbKH 32 CIO’KETOM CaMe
3a JTOMOMOTOr0 Iciu 3HAaHOMIIATHCS TOJIOBHI TIEpCo-
Haxi TBopy Kosen i X705 Ta 3ronom oApy X yIoThes.
OT1xe, K 6a4rmMo, MihOHIM, KPIM TOTO, 1110 MA€E CBOIO
BJIaCHY NPECYNO3HULIIO, B AEIKUX BUIIAIKAX OTPUMYE
me i aBTOpCcbKe HAmoBHEHHs. MidoHiMH Apyroro
BUJTY, SIK TIPABHUIIO, BYKUBAIOTHCS B IEPEHOCHOMY 3Ha-
YeHHI B KOHCTPYKIISIX i3 METOI0 XapaKTepHUCTHKH
nepconaxiB. Hanpuknan, B O. ne banb3aka Mmigo-
HIM-300HIM Pégase BKHUBa€ThCS SK MiQOHIM-MeTa-
¢opa. Taki MipoHIMU MarOTh 3arajlbHOBIIOMi KOHO-
Tamii Ta XapakTepu3yloTh MEBHI PUCH IEpPCOHaXa,
fioro crtan Tommo. 3okpema, y npukiam “C’était un
de ces Tantales modernes qui vivent en marge de
toutes les jouissances de leur siecle...” [9, c. 19] Bin-
OyBaeThcsl TOfBiliHA MoTHBaIlisA MidoHiMa Tantale
(eKCTpaNiHTBICTUYHI 3HAHHS T4 KOHTEKCT), & TAKOXK
aBTOp pOOUTH 00pa3Hy XapaKTEPUCTHKY CTaHy Iep-
coHaxka (Tepoit mepedyBae y CKpyTHOMY CTaHOBHIIII
yepe3 Opak rpoueit). MigoHiM MOXke BXKUBaTHCS IS
OIKCY 30BHIIIHOCTI mepcoHaxa: “... En examinant
tour a tour ce vieil Adonis et Raphael...” [9, c. 201].

Yacto MioHIMH BKUBAIOTHCS B KOHCTPYKIIi
iMeHHUK + de + MioHIM y poJTi 0O3HauEeHb, JIs XapaK-
TEPUCTUKH 30BHIIIHOCTI, CTaHy, Jil, pedeii, IBUII: /e
regard de Prométhée enchainé, la coupe d’Hercule,
naufrage de la Méduse, un bruit de tonnere de Zeus,
les travaux d’Hercule.

JliteparypHi imena. Sk i midonoriysi, Jitepa-
TypHI iIMEHa TpeACTaBleHi ABoMa BUAaMu: 1) mite-
paTypHi iMeHa, IO MO3HA4YaloTh IEPCOHa)Ka LBOTO
TBOpPY Ta 2) JiTepaTypHi iMeHa-XapaKTepHU3aTOpH.
ABTOpHY BUKOPUCTOBYIOTH «IIPUHOM IHTAIID» 1HIINX
TBOPIB, a caMe — BKUBAIOTh BiZIOMi iMEHa MTepCOHAXKIB
3 iHmmMX TBOpiB. Hampuknax, im’st nepconaxa «Ilinn
nmHiB» b. Biana Onésime € 3anmo3ndeHuM B A. XKappi
«Omnesima, abo ctpaxnanus [piy, anxiMmidaa m’ecay.
ImM’st ronoBHOi repoini Chloé 3amo3uueHe 3 poMaHy
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«Jaduic i Xijos» rpenpkoro nuchbMeHHHKa JloHra
(xinens I — mouarok III cromitTs H.€.). Xo4a € iHIIe
TIIyMa4eHHs, 10 1i iM’s OyJ0 3amo3WdeHe 3 OJHO-
riMeHHOi kommio3uttii roka Emniarrona. Kpim Takoro
MOTHUBYBaHHS, y TBOpax BKHBAIOTHCS iMEHA, MOTH-
BOBaHI JKUTTEBUM JIOCBIJIOM aBTOpa, MOro BIOMO-
OanasMu. HasuBaroun roioBHOTO nepconaxka Konen
(Colin), aBrop b. Bian yTtBepmkye y pomaHi Temy
MapOAIHHOT 1AMIi1, IO PO3IrpyeThCs MEePCOHAKAMH,
OCKibKH iM’s1 KoneH — Tpaqulliiine iMeHyBaHHS Iac-
TYLIKIB Y (paHIly3bKUX HacTOpasX.

JlitepaTypHi iMeHa-xapaKTepu3aTopud Haifuac-
Tillle BXKUBAIOTBCS y poiii MeTtadopH 3 MPUCBITHUM
TIPUKMETHHUKOM: ... ta Léonarde nous a dit que tu
étais parti...” [9, c. 51]. Tak camo 3Baju cTapy CIryx-
HULIo 3 poMany Jlecaxa «Kinb bnazy». Y upomy npu-
knani inerses npo Ilominy 3 pomany O. ne banb3aka
«larpenesa mkipa».

MoxnuBe BHKOPHUCTAHHA JIITEPAaTypHOTO iMeHi
JUTS XapaKTEPUCTUKU CUTYaAIII1, /ie BiZloMe iM’ s To3Ha-
4yae He 0co0y, a croci0O moBemiHKH: ... je devrais
plutot songer a faire mon Ophélie parmis ces herbes
longues ...” [10, c. 227].

JlitTeparypHi iMeHa B aHaJi30BaHUX TBOPAX
MOXXYTh B)KHBATHUCS 31 CIOIYYHHKOM comme abo
B KOHCTpYKIii a + la + miteparypHe iM’s: comme
Meédée, comme Othello, unejoyeusevie ala Panurgue.

Bi0miitni iMena. 3nebinbinoro 0i0NiOHIME Y TBO-
pax BXKHUBAKOTHCS Iijl Yac OMUCY MEBHUX MMOJIiN, BOHU
HE BHCTYNAIOTh AaKTaHTAMH TBOPY 1 MEPEBaXKHO
TIPEICTABIICHI IMEHAMH, sIKi BYKHBAIOTHCS a00 caMo-
cTiitHO, abo B koHCcTpykmisx. Cepen OiOmioHiIMIB
€ imenyBanus bora 1 J{usiBona, six npsimi, Tax i mepe-
HOCHi: Jesus, le Christ, Seigneur, Bon Dieu, un nou-
veau Messie, [’Etre universel, Créateur, Sauveur des
hommes, Etre Supréme, le Pere Eternel, Satan, le
Malin Esprit, Diable.

CamocrTiitHe BxXUBaHHA 01010HIMIB TaKOX 3yCTpi-
4aeMo y Ha3Bax peniriiuux ceat (La Sainte-Clarisse,
la Saint-Louis), y Ha3Bax pisHUX 00’€KTiB: [ hospice
du mont Saint-Bernard, Saint-Denis (3ynuHKa),
Sainte-Hélene (octpiB), Saint-Michel, la prison de
Saint-Crépin, [’hotel Saint-Quentin, le faubourg
Saint-Germain, Saintes-Vierges de Lourdes (crary-
etkn), la fontaine Saint-Victor. Taki Ha3Bu MO3Ha-
YalTh NEBHE MOHATTA, NPOTE iXHE MPaBUIBHE TIY-
MadeHHS! MOXKJIMBE 3/I€01TBIIIOTO JINIIE 32 HASBHOCTI
pPOIOBOTO O3HAYYBAHOTO 200 KOHTEKCTY. [HOI 1IHOTO
OyBae HE JIOCHUTH, TOMI YATa4eBi HEOOXITHO 3BEPHY-
THUCS IO SHIUKIIONEIUYHOI iH(hopMaIlii, 110 MiCTUTb
Takuil 0i0mioHiM: “Nous ne t’avons rencontré nulle
part, ni sur les écrous de Sainte-Pelagie, ni sur ceux
de la Force” (imerbcs mpo mapu3bKi B’SI3HUII, 110

axux y | momoBuHi XIX cT. moTpamsiiy 60p>KHUKN)
[9, c. 52]. 3ycrpinucs Bunankud BKuUBaHHS O10JIi-
OHIMIB Yy pOJIi BHUTYKY, HECYYHM, BiAMOBiZHO, €MO-
uiiHe 3a0apeiieHHs: “Sainte-Vierge! je ne ['aime
pas” [11, c. 141]; “Joseph! Se mettre a [’eau par
un temps pareil...” [10, c. 10]. MoxHa TIOSCHIOBaTH
BXKMBAaHHS [TEPCOHAKEM TOTO YH I1HIIOTO iMEHi CBS-
TOTO 3 MOIIALY yHnomoOaHb MEepcoHa)ka, 0COOMCTUX
MOTHBIB. [HOZI aBTOp iHTEpPHPETYE CUTYAIIIO TAKOTO
BXKHMBaHHS, 1100 JMEAKUM YHHOM PO3KPUTH JeTai
XapakTepy MnepcoHaxa, GaKTu KUTTS, HOTO TIOTIISTH.
Taxk MOsICHIOETRCS BHINIEBKa3aHUH 0101i0HIM Joseph:
“Joseph, pour Nathalie, c est une interjection vague,
ou maman voyait un reste du Jésus-Marie-Josheph
classique, abrégé en J.M.J. sur les cahiers de [’école
des soeurs. Pour ma part j'y flairais plutét le sou-
venir d’un époux trés lointain, mais assez détestable
pour que Son nom... piit ecore sonner comme un cris
de reproche... ” [10, c. 11].

BiOnioHiMU BXHBAIOTHCSI B TAKUX KOHCTPYKIISIX:
1) y poni o3nauenus: la vie de Mathusalem (3a
010miiiHOIO Neren o0 Madycain npoxxuB 969 pokis),
la véreuse pomme d’Adam ((iziomoriuHe MOHITTA);
2) y TOpIBHSJIBHIM KOHCTPYKIIi 31 CHOJYYHHKOM
comme: “J’étais rongé de vices...; enfin ivre a jeun,
comme saint Antoine dans sa tentation”. Bimomo,
110, 32 XpUCTUSTHCHKOIO JIETEH 010, CB. AHTOHIH JKUB
camiTHHKOM y DiBaifChKii mycTeni €runry, 10Tpu-
MYIOUHCH HaticyBopimioro nocty. [Ipotsrom 20 pokiB
HOTO TIepecITi IyBaJii BUIHHS PI3HOMAaHITHUX CIIOKYC.

BucnoBkH. Y pe3ynbraTi JOCTiIKEHHS BCTaHOB-
JICHO OCOOIMBOCTI IHTEPTEKCTya IbHUX iIMEH Y (ppaH-
IIy3bKil IPO3i, BCTAHOBJICHO JKEPEIia IXHBOTO I10XO0-
JOKEeHHS Ta QYHKIIIT B XyA0XKHbOMY TeKCTi. MidoHiMHU
MOXYTb OyTH SIK aKTaHTaMH, IPOTE€ 3 aBTOPCHKUM
HATIOBHEHHSM, TaK 1 XapakTepu3aropaMu ocil,
Oyaydu BXKUTHMH B IlepeHocHOMY cMuciii. Tak camo
BKHBAIOTHCS JIiTeparypHi iMeHa. bibmioHiMu, Ha Bia-
MIHY BiJl JBOX IMONEPEAHIX MOETOHIMIB, HE BUCTY-
Mal0Th y POJIi aKTAHTIB, BUKOHYIOYH JIUIIIE XapaKTe-
PHU3YIOUy POJb, OCKIIBKH aBTOPH BHUKOPHUCTOBYIOTH
«roToBY» (opMy 1 3HaueHHs oHima. IIporte 6i0imio-
HIMH, 3aJIMIIaI0YUCh (POPMaJIbHO aHTPOTIOHIMIYHIMHU
IMEHYBaHHSIMH, YaCTO BKHUBAIOTHCS JJISl TIO3ZHAYCHHS
o0’extiB. Tomy BupimanpHa poip y TIyMadeHHI
0i10JTIOHIMIB HAJIEKUTH KOHTEKCTY a00 CHITUKIIOTIC-
nuaHild iHQopmarii. KpiM Toro, 6i0mioHIME MOXYTh
MaTy KOHOTAaTHBHE Ta eMOLIIHO-OLiHHE 3HaueHHS (Y
pasi 3BepTaHb i BUTYKIB).

[lepcniekTHBaMH  JOCHIDKEHHS — 3QJIMIIAETHCS
BUBUCHHS aBTOPCHKUX IMEHYBaHb (aBTOPCHKUX OKa-
310HAI3MIB) B aCMEKTI IXHBOI CEMaHTHKH, CIIOBO-
TBOpY Ta ()YHKIIOHYBaHHSI.
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BUKIA0aY Kageopu aneilicbKoi Mosu,

acnipanm axynivmemy poMaHo-2epMancokoi ginonozii
Ooecvroeo HayionanbHo2o yHigepcumemy imeni I.1. Meunuxosa

CnopTuBHMI KOMEHTap € 0COBMUBMM TUMNOM CNOHTaHHOro abo KBa3iCNOHTAHHOO TEKCTY, AN AKOro NPOCOAis BUCTynae
OOHWM 3 OCHOBHMUX YMHHUKIB, LLO 3YMOBMIOTL €(MEKTUBHICTE MOBNEHHEBOMO BRnvBY. CMOPTUBHWIA KOMEHTap € MaKCu-
MarnbHO OPIEHTOBAHMM Ha criyxada Ta BUPI3HAETLCHA NPOCOANYHOIO FeTEePOreHHICTHO.

MeToto KOMeHTaps! € NOACHEHHS 3HAYEHHS! TOTO UM IHWOro akTy, NoAii, BUSABNEHHS MPUYMH i 3B’A3KY 3 iHLUIMMW SBU-
LamMm, iX MOXIUBI Hacniaku. 3MiCT KOMEHTapst CKNaAaeTbCs 3 NOCIAOBHO BUKNAAEHOI AYMKW i MOSICHEHHS TOTO, LLO Biady-
BaeTbCA. MOBMNEHHs1 CMOPTMBHOTO KOMEHTaTopa Ta NPOCOANYHI 3acobu, Lo iX BUKOPUCTOBYE KOMeHTaTop, 6arato B YoMy
BM3HAYalTbCA XxapakTepom rpu abo nogiw, Lo BiabyBaroTbCs, iX CTPIMKICTIO i HANPYXXEHICTIO.

Y Mexax BMKOHaHOro nepuenTMBHOIO aHanidy AOoCMigXyBanacb CyKYMHICTb MPOCOAUYHNX OCOONMBOCTEW MOBMEHHS
KOMeHTaTopiB (hyTOONbHNX MaTYiB Ta KiIHHUX NEPETOHIB.

Y pesynbrati npoBegeHoro nepuenTUBHOMO aHanidy byno Bia3Ha4yeHO Taki NPOCOAMYHI 0COBNMBOCTI MOBIIEHHS CMOP-
TUBHUX KOMEHTATOPIB:

CuHTarmMatuyHe YneHyBaHHS MOBMEHHS (hyTOONBHNX KOMEHTATOPIB BUPI3HAETHCA HASABHICTIO CriB-chinepis, hanbcrap-
TiB, NOBTOPIB. Y (hyTOONBLHOMY KOMEHTapi NpeBastoloTb YOTUPUCUHTArMeHH (24,5%) Ta TpucuHTarmenHi (18,5%) dpasu.

Wono menogiiHoro opopmreHHs KomeHTapis (hyTOONbHUX MaTyiB, Y MOBMEHHI KOMEHTaTOPIB AOMiHYIOTb CnagHuii
(34,7%) Ta BuCXigHWA (29,4%) TUNK WKan, a Takox cnagHuii (47,4%) Ta sucxigHui (37,4%) TepmiHanbHi ToHW. [ins Hapa-
TUBHOTO ONMWUCY MOAIN Ta Ansa 10-cekyHAHOro onucy (nicns 3abuTTs rona) HanbinbW xapakTepHUMK € CNagHui Ta pis-
HUIA TMNK Wwkan. KomeHTap ronboBMX atak CynpoBOL4XKYETbCSA NPEBantoBaHHAM BUCXIOHOI WKanu. Bucoka pekypeHTHICTb
BUCXIZHOI LWKanu npu3BoguTb A0 TOro, WO MOBMEHHS (yTOOMbHNX KOMEHTaTOpIB 3BYYMTb XBaBO, HEBUMYLLEHO i Takum
YMHOM npuBepTae yBary rmsgadis. OgHOHaronoweHa wWkana 3a3Buyan Mapkye eninTuyHi KOHCTPYKLUii, SKMMW psCHie
KOMEHTaTOPCbKEe MOBEHHS.

OcobnuBICTIO CUHTarMaTMYHOrO YreHyBaHHA CMIOPTUBHOIO KOMEHTaps KiHHUX MEPEroHiB € NpeBarntoBaHHSA «rOPU30H-
TanbHOro» TWUMY YNEHYBAHHSA PEYEHHS, KON KOPOTKI CUHTarMm 36mnparoTbCs y BiGHOCHO JO0Bri opasn. Y MOBMEHHI KOMEH-
TaTopiB KiHHWX NEperoHiB HanbiNbL PEKYPEHTHUMU € LLEeCTU- Ta CeEMUCUMHTarMeHHi ppasm (20,2% Ta 22,1% BignosigHo).
OpfHo-, ABO- Ta TPUCUHTarMeHHi dpasn He € YaCTOTHUMM.
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